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FILEMON

Pablo tia cliurica wiipus c& ca niiri tabere,
Filemon're ca pade cotegu ca niimiricae Onésimo,
Pablore bua ea, Jesucristo yee quetire cé ca
wedero cé cda teere tuo nunujee, care tii nemo,
cé ca tiica niiriquere wede.

To biro c& ca bii pacaro, Roma macarare ca
dotirore biro tiiga Pablo pea, c& upu Filemon
putopura Onésimore cé ca tuenecojope niiupa.

To biri Pablo Filemon're queti owa cojoguy,
“Oneésimore jicé pade coteri majure biro cére
cuoeto. Cristore ca tu0 nunujeegure birora, jicé mu
yee wedegu mu ca maigure biro pee cére cuoya” i
owa cojomi.

Biigupua atere cé ca owajata, ca pade cotera
yee maquére owa cojogu méé tiimi, Cristore ca
tuo nunujeegua “O biiri wame ca biipe nii,” 1i ma-
jiorugu to biri wame Timi.

S sy . .

Filemon're Pablo cé ca queti

Owa cojoricCa puuro

Afu dotirique

1Yu Pablo, Cristo Jesus yee juori tia cliurica wiipu
ca niigu, jaa yee wedegu Timoteo mena, mu, jda
yee wedegu jda ca maigure, jda paderique bapa,
2fiucd mu yaa wiire cajuubue nea poord, maniyee
wedego Apia, to biri Arquipo manire birora Jesu-
cristo yeere to birora ca padec6a niigure, mujare
jda afiu doti cojo. 3 Mani Pacu Bmureco Pacu, mani
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Wiogu Jesucristo céja yee ca afiurije, jicdri cOro
niiriquere, mujare c#ja tiicojojato.

Filemon mai, didmaci teo nucé buo, ci ca biirije

4 Juu buegu mure tugoefia buagu cOrora, yu
Bmureco Pacure, “Afiu majuropeecd” care yu Ii.
> Wiogu Jesucristore didmacé tuo nucé buo, cére
ca tu0 nunujeerd niipetirare mai, mu ca tiirijere
yu queti two. 6 Ymureco Pacure yu jadi, didmacé mu
ca tuo nucé buorijere ca bii bapa cutirije, afiurije
maqué Cristo juori mani ca caorijere muja ca ma-
jipere biro Tigu. 7 Buaro ujea nii, tugoefia bayi, yu
biiwy, mu ca mairije juori. Mu, yu yee wedegu, ca
Nafarije manirdre c@&ja ca tugoefa yeri tutuaro mu
tilupa.

Pablo Onésimore cé ca jdi bojarique

8 To biri Cristo juori uwiricaro maniro mu ca ti-
ipere mure ca tii dotipura niica pacagu, ® mairique
mena pee mure yu liruga: Yu Pablo, bucu, mecéra
Cristo Jesus juori tia cliurica wiipu ca niigu, 10 yu
macé Onésimo,” tia cliurica wii yu ca niiro, yu
macire biro ca bii earicu yee maquére mure yu jai.

11 Ména, jugueropure pade coteri maju fiee uno
mure ca tili nemotigu niiupi. Mecéra, mu ciare
afiuro tili nemo, yu cdare tii nemo, ca tiiga niimi.
12Nucd céire mure yu tuenecojo, cé mena yu yeriput
yu ca boo tugoefiarije waa. 13 Biigupua, mu wa-
]oaye care ya ami tuenerugamljapa Jesucristo yee
juori tia cliurica wiipua yu ca niiro ano yure cé tii
nemojato Tigu. 14 To biro tiiruga pacages mu ca

1:10 10 Onésimo: Ca tii nemogu firugaroi. ¥ 1:12 12 Yu macéa
majuro peere birora waami, yu upa maca tabe majuro peere birora
waa.
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booti pacaro yu tiirugati, yare mu ca tii nemopere
dotiya manigura, mu majuropeera mu ca tiipere
biro Tiga. 15 Onésimo, jicd cuu mure cé ca camo-
tatijata, to birora céire mu ca cuocd niiperena Tima
Tigu biijacupi cé ca biijata. 16 To biri mure pade co-
teri majure biro méé, ca pade cotegu ametuenero
afluge, mu yee wedegu, mu ca maigure biro pee
niirucumi. Buaro cére yu mai. Mu pee doca
ametuenero cére mu maicu. Bojocure mairicarore
biro wado méé, Wiogure ca tuo nunujeegure biro
pee cére mu mairucu.

17 To biri mu bapare biro yure mu ca cuojata,
yurena bocagure biro céire bocaya. 18 Jicd wame
Naflaro mure tii, apeye ano mure wapa moo, cé ca
biijata, yure wapa jdifia. 19 Yu Pablo majuropeera,
ya amo mena atere yu owa, “Yu, yu wapa tii bo-
jarucu, mu cda, mue Imajuropeera mu ca niirije
mena yure mua wapa moo,” mure Tirugatigu. 208gja
yu yee wedegu, Jesucristore ca tu0o nunujeegu mu
ca niirijere jicd wame yure tii bojaya. Jesucristore
tu0 nunujee yaara cutiricure birora yu ca yeri ujea
niiro tiiya.

21 Ca tuo nunujeegu mu ca niirijere afiuro majiri,
mure yu owa cojo. Nucd mure yu ca tii dotiro
ametueneropu mu ca tiipere yu maji. 22 Apeyera
flucd, mu puto waaga yu ca cdnipa jawire yure
queno yueya. Yure muja ca juu bue bojarije juori,
PYmureco Pacae muja puto yu ca lags waaro cé ca
tiipere yu yue.

Afu doti yapanorique
23 Yu mena maca Epafras, Cristo Jesus yee juori
tia cliurica wiipu ca niigs, mure afiu doti cojomi.
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24 Nuca yure ca pade nemora Marcos, Aristarco,
Demas, Lucas jda cda mure afiu doti cojoma.

25 Wiogu Jesucristo, c& ca afiu majuropeerije
muja ca catiro jafia niirijepu mena to niijato.

To biro to biijato.

Pablo



A%

Umureco pacu wederique
The New Testament in the Waimaha language of
Columbia
El Nuevo Testamento en el idioma Waimaha de
Colombia
copyright © 2010 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Waimaja (Waimaha)

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Waimaha
Brazil

[bao]
Copyright Information

© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament

in Waimaha

© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. All

rights reserved.
All rights reserved.

2023-04-20

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 21 Feb 2024 from source files
dated 29 Jan 2022


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/bao
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/

vi

b27487a1-9972-5a73-bd06-ca59527b1979



	FILEMÓN

